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Frontus  baldų  dureles  gaminame  nuo  įmonės  įsteigimo  1992  metais.  Esame  Širvintose  ‐  pusvalandis  kelio  nuo 
Vilniaus.

Pagrindinė mūsų veikla – medienos masyvo apdirbimas  ir medinių baldų  fasadų gamyba. Nuo pat veiklos pradžios 
specializavomės  išskirtinės kokybės medžio gaminių gamyboje pagal individualius užsakymus. Nuo 2013 metų baldŲ 
dureles gaminame su nauju "Frontus" prekės ženklu.

Šiandien didžiausias dėmesys  skiriamas naujoms baldų  fasadų  kolekcijoms  ir  kokybės  lygio užtikrinimui. Gamyboje 
daugiausia naudojame uosio,  ąžuolo, beržo medieną. Klientams pageidaujant, apdirbame  ir gaminame  iš egzotinių 
medienos rūšių: raudonmedis, bukas, riešutmedis, tikmedis. 

Frontus  durelėmis  rūpinamės  kiekviename  gamybos  procese  nuo  pradžios  iki  pat  pabaigos,  todėl  užtikriname 
aukščiausią kokybės  lygį. Gaminame tik baldų dureles, todėl užsakymą vykdome greitai – paprastai per 2‐3 savaites. 
Bendradarbiaujame su Lietuvos baldų gamintojais, architektais, dizaineriais. Kas mėnesį galime pagaminti virš 3000 
baldų durelių.

Frontus  is a  family run wood processing  factory established back  in 1992 and ever since  focusing on production of 
custom and exclusive hardwood products. Main manufacturing  facility of 2,000  sq.metres  is  located 40 kilometres 
north  from  capital  Vilnius,  LITHUANIA.  The  process  of making  your  cabinet  doors  continues  by  hand‐picking  the 
highest quality lumber possible. If there's a noticeable imperfection in the wood, workers will discard and use it for 
another purpose instead of furniture doors.

Experienced cabinet door design and production engineering people provide the expertise required for the constant 
development of new products from concept design to full technical task.

We are proud of skilled woodworkers showing their passion to wood and precisely crafted products. Generations of 
carpenters stay and work hand in hand together for products that last generations. Two thirds of them are with an in‐
depth understanding of traditional manual skills and craftsmanship. Their created hardwood cabinet doors, furniture 
is considered top class within high demanding customers. Each crafted and polished product is the result of years of 
hard work and evolutionary development.

Our sales and deliveries stretch from developing countries in the East to multiple developed countries in West.

Ekspozicija gamykloje / Exposition in factoryGamybinės patalpos / Production facility
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naudojamos medienos charakteristikos /

used wood characteristics

Lakavimas / 
Lacquering

Beicavimas /
Staining

Dažymas /
Painting

Patinavimas /
Patina

Matosi medienos tekstūra.

Surface with visible texture.

Beicuojant tamsesniu beicu, medienos 
splaviškumas vienodėja. Medienos 
tekstūra išlieka. Rekomenduojame 

tamsius beicus. 

You can see the color and texture of 
the wood. Surface with darker 
staining becomes more uniform.
We recommend dark staining.

Margas spalviškai / 
Variation in colour.

Matosi medienos spalviškumas ir 
tekstūra. 

You can see the color and texture of 
the wood.

Matosi medienos spalviškumas ir 
tekstūra. Beicuojant tamsesniu 
beicu, medienos splaviškumas 

vienodėja.

You can see the color and texture of 
the wood. Surface with darker 
staining becomes more uniform.

Medienos spalviškumas mažas. 
Tekstūros nėra,  paviršius lygus.Tinka 

beicuoti visų atspavių beicais.

The color of the wood is more 
uniform. The surface is smooth 

without texture. Suitable for staining 
in all shades.

Patina sukrenta į purškiamus profilių 
griovelius aiškia linija.

Patina falls in to the profile grooves in 
a clear line.

Kietumas / Hardness

Kaina / Price

Spalvingumas /
Color

€ € € € € € € 

Šviesu‐tamsu / Light‐dark
Tamsu, su nedidele spalvine 

variacija / Darker, with small color 
variation

Šviesu, su nedidele spalvine variacija / 
Lighter, with small color variation

Matosi medienos spalviškumas ir 
tekstūra. 

You can see the color and texture of 
the wood.

Paviršius lygus, medienos tekstūros 
nesimato.

Surface smooth, without texture.

Patina sukrenta į purškiamus profilių griovelius ir į šalimais esančius 
medienos tekstūros griovelius.

Patina falls in to the profile grooves and in the nearest grooves of the wood 
texture.

Ąžuolas / OakUosis / Ash Beržas / Birch
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Title
terminologija / 

terminology

Stataus kampo jungimas / Mortise‐tenon joint

45 laipsnių jungimas / Mitered joint

Rėmelio išorinė briauna / 
Framing outter edge

Rėmelio vidinės briaunos 
profilis / 

Framing inside profile

Įsprūdas / Panel

Įsprūdo profilis / 
Panel profile

Vertikalė / Stile

Stataus kampo jungimas /
Mortise‐tenon joint

Vertikalė / Stile

Rėmelio briaunos profilis / 
Framing bead

Įsprūdas / Panel

Įsprūdo profilis / 
Panel profile

Skersinis /  Rail

Skersinis / Rail

45 laipsnių jungimas / 
Mitered joint

Rėmelio išorinė briauna / 
Framing outter edge
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Milanas

Spalvos / Colors

Įsprūdas / Panel

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    17 mm

Rėmelis / Frame

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    65 mm
Storis / Thickness
    21 mm

  5.55.6 Uosis/ash

5.50.6 uosis/ash           5.50.11 uosis/ash 

 5.65.1 Uosis/ash

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijas, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

           4.50 uosis/ash 5.50.51 uosis/ash

 5.65.12 Uosis/ash
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Title
Milanas

DS‐ED

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐ED

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐ED

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DSC‐ED

↕ 283‐1399
↔ R280

DJ‐ED

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DRC‐ED

↕ 283‐1399
↔ R280

DRH2‐ED

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

DRH‐ED

↕ 1400‐2199

↔ 296‐600

DRH‐ED

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

BL‐ED

↕ 283‐2900
↔ 50‐195

BLL‐ED

↕ 283‐2900
↔ 196‐224

BLR‐ED

↕ 283‐2900
↔ 225‐295

KD‐ED

↕ 500‐2900
↔ 60

SKP‐ED

↕ 100‐140
↔ 100‐146

STV‐ED

↕ 100‐169
↔ 296‐1100

STL‐ED

↕ 170‐224
↔ 196‐600
↔ 601‐1100

STR‐ED

↕ 225‐282
↔ 225‐600
↔ 601‐1100

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / Horizontal 
panel grain direction

DRCW‐ED

↕ 500‐1399
↔ 296, 396, 446

SKG‐ED

↕ 40‐50 
 ↕ 19‐39

(3 pusės frezuotos / 

3 sides profiled)

↔ 500‐1000
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Liverpulis

Medžiaga / Material
     medienos masyvo faneruotas skydas
     solid wood veneered panel
Paviršius / Surface
     Lygus / flat
Storis / Thickness
    6 mm

Medžiaga / Material
     medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
     75 mm
Storis / Thickness
     20 mm

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijas, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

4.50 uosis/ash1.6  Ąžuolas / Oak

Spalvos / Colors
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Title
Liverpulis

DS‐GA

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐GA

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DRC‐GA

↕ 283‐1399
↔ R280

DSC‐GA

↕ 283‐1399
↔ R280

DP‐GA

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DJ‐GA

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DRH‐GA

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐GA

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

BL‐GA

↕ 283‐2900
↔ 50‐219

BLL‐GA

↕ 283‐2900
↔ 220‐295

KD‐GA

↕ 570‐2900
↔ 60

SKP‐GA

↕ 100‐140
↔ 100‐146

SKG‐GA

↕ 19‐50
↔ 500‐1000

STV‐GA

↕ 100‐189
↔ 296‐1100

STL‐GA

↕ 190‐282
↔ 220‐1100
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Versalis

5.50.4 uosis/ash

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    15 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    45 laipsnių / mitre
Plotis / Width
    70 mm
Storis / Thickness
    20 mm

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijas, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

  3.21.7 beržas/birch  3.22.7 beržas/birch 3.15.7 beržas/birch
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Title
Versalis

DRH2‐XFA

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

DRH‐XFA

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DS‐XFA

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐XFA

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DJ‐XFA

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

STL‐XFA

↕ 170‐244
↔ 180‐600
↔ 601‐1100

STR‐XFA

↕ 245‐282
↔ 245‐600
↔ 601‐1100

ST‐FA

↕ 100‐179
↔ 296‐1100

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

DRC‐XFA

↕ 283‐1399
↔ R280

DSC‐XFA

↕ 283‐1399
↔ R280

DP‐XFA

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

BLL‐XFA

↕ 283‐2900
↔ 180‐244

BLR‐XFA

↕ 283‐2900
↔ 245‐295

BL‐FA

↕ 283‐2900
↔ 80‐195

KD‐FA

↕ 570‐2900
↔ 60

SKP‐FA

↕ 100‐140
↔ 100‐146

SKG‐FA

 3 pusės frezuotos / 
3 sides profiled

↕ 40‐50 
↔ 500‐1000
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Dublinas

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    15 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    75 mm
Storis / Thickness
    20 mm

3.6.6 ąžuolas/oak 2.10 ąžuolas/oak

Spalvos / Colors

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijas, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

2.24 ąžuolas/oak2.22 ąžuolas/oak
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Title
Dublinas

DP‐GD

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

ST‐GD

↕ 100‐189
↔ 296‐1100

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

DJ‐GD

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DS‐GD

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐GD

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DRC‐GD

↕ 283‐1399
↔ R280

DSC‐GD

↕ 283‐1399
↔ R280

BL‐GD

↕ 283‐2900
↔ 50‐219

BLL‐GD

↕ 283‐2900
↔ 220‐274

BLR‐GD

↕ 283‐2900
↔ 275‐295

KD‐GD

↕ 570‐2900
↔ 60

SKP‐GD

↕ 100‐140
↔ 100‐146

SKP‐GD

↕ 19‐50
↔ 500‐1000

DRH‐GD

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐GD

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

STR‐GD

↕ 275‐282
↔ 275‐600
↔ 601‐1100

STL‐GD

↕ 190‐274
↔ 220‐600
↔ 601‐1100
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Turinas

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijas, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

4.54 uosis/ash 

Spalvos / Colors

  5.55.6 Uosis/ash

5.50.6 uosis/ash           5.50.11 uosis/ash 

 5.65.12 Uosis/ash

 5.65.1 Uosis/ash

           4.50 uosis/ash

5.50.51 uosis/ash  5.65.12 Uosis/ash

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    17 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    65 mm / 100 mm
Storis / Thickness
    21 mm
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Title
Turinas

DJ‐EMK

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DS‐EMK

↕ 283‐1800
↔ 296‐600

DR‐EMK

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐EMK

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DRH‐EMK

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐EMK

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

 PASTABA: TURINO serijos durelės gali būti komplektuojamos su MILANO serijos durelėmis.
 NOTE:  TURIN series doors can be matched with the MILAN series doors.

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

STL‐EMK

↕ 210‐264

↔ 296‐600
↔ 601‐1100

STR‐EMK

↕ 265‐282

↔ 296‐600
↔ 601‐1100
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Napolis

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijas, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

5.55.1 uosis/ash 

Spalvos / Colors

5.50.6 uosis/ash           5.50.11 uosis/ash 

 5.65.12 Uosis/ash

 5.65.1 Uosis/ash

           4.50 uosis/ash 5.50.51 uosis/ash

 5.65.12 Uosis/ash  5.55.6 Uosis/ash

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    17 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    65 mm / 100 mm
Storis / Thickness
    21 mm
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Title
Napolis

DJ‐EMN

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DS‐EMN

↕ 283‐1800
↔ 296‐600

DR‐EMN

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐EMN

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DRH‐EMN

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐EMN

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

 PASTABA: NAPOLIO serijos durelės gali būti komplektuojamos su MILANO serijos durelėmis.
 NOTE: NAPLES series doors can be matched with the MILAN series doors.

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

STL‐EMN

↕ 210‐264
↔ 296‐600
↔ 601‐1100

STR‐EMN

↕ 265‐282
↔ 296‐600
↔ 601‐1100
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Marselis

4.50 uosis/ash

2.10 uosis/ash

5.54.6 uosis/ash

3.23.7 beržas/birch

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijas, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    12 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    65 mm
Storis / Thickness
    20 mm
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Title
Marselis

KD‐ES

↕ 570‐2900
↔ 60

SKP‐ES

↕ 100‐140
↔ 100‐146

SKG‐ES

↕ 30‐50
↔ 500‐1000

BL‐ES

↕ 283‐2900
↔ 50‐195

BLL‐ES

↕ 283‐2900
↔ 196‐204

BLR‐ES

↕ 283‐2900
↔ 205‐295

DJ‐ES

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DS‐ES

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐ES

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐ES

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DRH2‐ES

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

DRH‐ES

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRC‐ES

↕ 283‐1399
↔ R280

DSC‐ES

↕ 283‐1399
↔ R280

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

STR‐ES

↕ 205‐282
↔ 205‐600
↔ 601‐1100

STV‐ES

↕ 100‐169
↔ 296‐1100

STL‐ES

↕ 170‐204
↔ 196‐600
↔ 601‐1100

SKG‐ES

 3 pusės frezuotos / 
3 sides profiled

↕ 19‐29 
↔ 500‐1000
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Ryga

1.6 Ąžuolas/oak

Medžiaga
     medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
Paviršius
     profiliuotas
Storis
    15 mm

Medžiaga
     medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
Sujungimas
     90 laipsnių
Plotis
     70/105 mm
Storis
     20 mm

2.22 ąžuolas/oak 2.23 ąžuolas/oak

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijos, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

2.23 beržas/birch2.22 beržas/birch
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Title
Ryga

STR‐FMMA

↕ 270‐282
↔ 210‐600
↔ 601‐1100

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

KD‐FMMA

↕ 570‐
2900
↔ 60

SKP‐FMMA

↕ 100‐140
↔ 100‐146

BL‐FMMA

↕ 283‐2900
↔ 80‐209

BLR‐FMMA

↕ 283‐2900
↔ 210‐295

DRH‐FMMA

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐FMMA

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

DS‐FMMA

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐FMMA

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐FMMA

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DJ‐FMMA

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

STV‐FMMA 

↕ 100‐200
↔ 296‐1100

~ ‐ Rėmelis 70 / 70 mm

STRS‐FMMA

↕ 200‐269
↔ 210‐600
↔ 601‐1100

SKG‐FA

 1 pusė / 1 side

↕ 40‐50 
↔ 500‐1000
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Sofija

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijos, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

3.13.5 ąžuolas/oak

            5.51.6 uosis/ash               5.54.7 Ąžuolas/oak

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    15 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    45 laipsnių / mitre
Plotis / Width
    75 mm
Storis / Thickness
    25 mm
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Title
Sofija

KD‐GS

↕ 570‐2900
↔ 60

SKP‐GS

↕ 100‐140
↔ 100‐146

DS‐XGS

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐XGS

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐XGS

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DRH‐XGS

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐XGS

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

STR‐XGS

↕ 263‐282
↔ 263‐600
↔ 601‐1100

ST‐GS

↕ 100‐189
↔ 296‐1100

STL‐XGS

↕ 190‐262
↔ 190‐600
↔ 601‐1100

BL‐GS

↕ 283‐2900
↔ 50‐189

BLL‐XGS

↕ 283‐2900
↔ 190‐262

BLR‐XGS

↕ 283‐2900
↔ 263‐295

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

SKG‐GS

 3 pusės frezuotos / 
3 sides profiled

↕ 40‐50 
↔ 500‐1000
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Velsas

3.13.7 ąžuolas/oak

5.50.2 uosis/ash

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijos, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

4.70 uosis/ash

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    11 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    75 mm
Storis / Thickness
    20 mm
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Title
Velsas

DRH‐GK

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐GK

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

DJ‐GK

↕ 283‐1399 ↔ 
296‐1100

DS‐GK 

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐GK

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐GK

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DRC‐GK

↕ 283‐1399
↔ R280

DSC‐GK

↕ 283‐1399
↔ R280

STV‐GK

↕ 100‐189
↔ 296‐1100

STL‐GK

↕ 190‐282
↔ 220‐600
↔ 601‐1100

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

BL‐GK

↕ 283‐2900
↔ 50‐219

BLL‐GK

↕ 283‐2900
↔ 220‐295

KD‐GK

↕ 570‐2900
↔ 60

SKP‐GK

↕ 100‐140
↔ 100‐146

SKG‐GK

↕ 19‐50
↔ 500‐1000



28

Oslas

4.50 uosis/ash

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijos, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    10 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    65 mm
Storis / Thickness
    20 mm
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Title
Oslas

DJ‐EE

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DS‐EE

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DR‐EE

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DP‐EE

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DRC‐EE

↕ 283‐1399
↔ R280

DSC‐EE

↕ 283‐1399
↔ R280

STV‐EE

↕ 100‐169
↔ 296‐1100

BL‐EE

↕ 283‐2900
↔ 50‐195

BLL‐EE

↕ 283‐2900
↔ 196‐295

KD‐EE

↕ 570‐2900
↔ 60

STL‐EE

↕ 170‐282
↔ 196‐600
↔ 601‐1100

SKP‐EE

↕ 100‐140
↔ 100‐146

SKG‐EE

↕ 19‐50
↔ 500‐1000

DRH‐EE

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐EE

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction
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Niujorkas

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijos, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

             2.22 uosis/ash

            4.59 uosis/ash               4.60 uosis/ash 4.61 uosis/ash

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas
    solid wood – ash, oak, birch
Paviršius / Surface
    profiliuotas / profiled
Storis / Thickness
    10 mm

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas, beržas/
    solid wood – ash, oak, birch
Sujungimas / Joint
    45 laipsnių / mitre
Plotis / Width
    90 mm
Storis / Thickness
    20 mm



February 9, 2019

31

Title
Niujorkas

DR‐XJB

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

STR‐XJB

↕ 265‐282
↔ 265‐600
↔ 601‐1100

ST‐JB

↕ 100‐219
↔ 296‐1100

STL‐XJB

↕ 220‐264
↔ 220‐600
↔ 601‐1100

BL‐JB

↕ 283‐2900
↔ 50‐219

BLL‐XJB

↕ 283‐2900
↔ 220‐264

BLR‐XJB

↕ 283‐2900
↔ 265‐295

KD‐JB

↕ 570‐2900
↔ 60

SKP‐JB

↕ 100‐140
↔ 100‐146

DJ‐XJB

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

DRH‐XJB

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DRH2‐XJB

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

DS‐XJB

↕ 283‐1800
↔ 296‐1100

DP‐XJB

↕ 283‐1399
↔ 296‐1100

↔ ‐ Horizontali Įsprūdo tekstūros kryptis  / 
Horizontal panel grain direction

SKG‐JB

 3 pusės frezuotos / 3 sides 
profiled

↕ 40‐50 
↔ 500‐1000
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Madridas

Medžiaga / Material
     medienos masyvas – uosis, ąžuolas
     solid wood – ash, oak
Paviršius / Surface
     4 mm lystvelės / 4 mm lamella
Storis / Thickness
     25 mm

Rėmelis / Frame

Įsprūdas / Panel

Spalvos / Colors

Natūralus medienos masyvas turi rašto bei spalvų variacijos, todėl jūsų užsakyti gaminiai gali skirtis nuo pateiktų šiame kataloge. /
Natural solid wood has texture and color variations, therefore your ordered product might differ from the ones shown in this catalogue.

4.50 uosis/ash

2.22 uosis/ash

Medžiaga / Material
    medienos masyvas – uosis, ąžuolas /
    solid wood – ash, oak
Sujungimas / Joint
    90 laipsnių / tenon
Plotis / Width
    75 mm
Storis / Thickness
    20 mm + 3 mm + 2 mm
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Title
Madridas

DZH2‐GC

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

DZ‐GC

↕ 283‐1399
↔ 296‐600

DZH‐GC

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

 PASTABOS:
 MADRIDO serijos durelės gali būti komplektuojamos su LIVERPULIO serijos durelėmis
 Standartinė DZH2 modelio durelių aukščio išdalinimo proporcija yra ¼ + 2/4 + ¼. Standartinė DZH 

modelio durelių aukščio išdalinimo proporcija yra 2/3 + ½. Nurodyti jei reikalingas kitoks 
išdalinimas.

 NOTES:
 MADRID series doors can be matched  with LIVERPOOL series doors
 Standard DZH‐GC model door height split proportion is 2/3 + ½. Standard DZH2 model door 

height split proportion is ¼ + 2/4 + ¼. Indicate if required differently.

DZH‐F‐GC

↕ 1400‐2199
↔ 296‐600

DZH2‐F2‐GC

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

STZ‐GC

↕ 220‐282
↔ 296‐600
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durelių skersinių aukščiai / 

door crossbar height

Viršutinio skersinio
atstumas nuo viršaus

/Top rail distance from top

Apatinio skersinio
atstumas nuo apačios

/Bottom rail distance from bottom

Durelės / Doors
DRH2/DZH2

H > 2200 mm

Skersinio atstumas
nuo apačios

/Rail distance from bottom

Durelės / Doors
DRH/DZH

H > 1400 mm
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Title
vyrių skylių gręžimas durelėms / 

hinge boring

1
0
0
.0

1
0
0
.0

Ø35

86,3

Nuo 1200 mm durelių aukščio 
rekomenduojamas trečias 
vyris. Nurodyti vyrio skylės 
centro aukštį nuo durelių 

apačios (Y1).
From the 1200 mm height the 
third hinge is recommended. 
Specify the height of the hole 
center from the bottom of 

the door (Y1).

Nuo 1600 mm durelių aukščio 
rekomenduojamas trečias ir 
ketvirtas vyris. Nurodyti vyrio 
skylės centrų aukščius nuo 

apačios (Y2 ir Y3).
For the height of 1600 mm 
and over we recommend to 
drill third and fourth hinge. 
Specify the height of the hole 
center from the bottom (Y2 

and Y3).

↧ 13.5 mm

20,6

Y1

 PASTABA:
Lankstų skylių pusė (kairė/dešinė), jei tai reikalinga, nurodoma žiūrint į fasadinę durelių pusę.
 NOTE:
If required hinge boring side (left/right) is indicated when looking at the frontal side of the door.
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Stiklai / Glass

Veidrodžiai / Mirrors

Skaidrus
 / Clear
S‐S4

Baltai 
matinis / 
White 
matt
S‐M4

Pilkas / 
Gray
S‐P4

Bronzinis
 / Bronze
S‐B4

Skaidrus su  
25mm facetuota 

briauna
/ Clear with 

beveled 25mm 
edge
S‐SF5

Skaidrus  / 
Clear mirror

V‐S4

Pilkas/Gray 
V‐P4

Bronzinis/
Bronze
V‐B4

Sendintas bronzinis/
Bronze aged

V‐BS4

Skaidrus su 25 mm 
facetuota briauna/With 
beveled 25 mm edge

V‐SF5

Baltai matinis su 
skaidre 25 mm 

facetuota briauna
/ White matt with 
beveled 25mm 
clear edge
S‐MF5

010
Balta / White

082
Biežinė / Beige

800
Ruda / Brown

074
Pilka / Grey

023
Kreminė / Cream

 Veidrodžiai negali būti lenkti. /  Mirrors cannot be convex.
 Matomas faceto gylis – 19 mm. / Visible bevel depth ‐ 19 mm.

   PASTABOS / NOTES:

Visų veidrodžių vidinę pusę padengiame artimos durelėms spalvos ORACAL® 641M plėvele.
All mirror internal side is covered with door similar colored ORACAL® 641M film.

Plėvelė / Film

074
Tamsiai pilka / 
Dark grey
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Title
Dekoratyviniai vitražai / 

Decorative leaded glass

DV‐P1 DV‐P3 DV‐P4 DV‐P5

DV‐P6 DV‐P7 DV‐P8 DV‐V2*

DV‐V3*

  DV‐B4* 

DV‐V1

DV‐P2

DV‐V4 DV‐B1 DV‐B2* DV‐B3*

Padidinti vitražus proporcingai iki H850, išdėlioti 
vienodais tarpais.

 Matmenys / Measures:
 ↔ 271‐500 mm

 ↕ 371‐1300 mm

 Metalizuotos juostelės gali būti šių tipų: /                                      
Leaded strips can be of the following types:
 Brass
 Satin Brass
 Platinum
 Satin Antique

 Modeliai su ( * )negali būti gaminami lenktoms durelėms. /                       
Models with ( * ) cannot be applied for curved doors.

PASTABOS / NOTES:
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durelės su stiklajuostėmis / 

glass doors with mullions

Profiliuotos stiklajuostės tik 
serijose /

Profiled mullions only in series:

Milanas, Napolis, Turinas

25 x 10 

mm

Trys X / 
Three X

X3

Du X /
Two X
X2

6 langeliai /
6 windows

L6

8 langeliai /
8 windows

L8

4 langeliai /
4 windows

L4

Vienas X / 
One X
X1

Lygios stiklajuostės / 
Flat mullions  

20 x 2 mm
 

PASTABA: Stiklajuostės tvirtinamos 
lipnia juosta iš vienos pusės. /

NOTE: Mullions are tape mounted 
from one side.

 

Du X su 
horizontale /
Two X with 
horizontal

X2H

Trys X su 
horizontalėm / 
Three X with  
horizontals

X3H



LYGUS stiklas,veidrodis / FLAT glass, mirror

FACETUOTAS stiklas,veidrodis / BEVELED glass, mirror

                  Durelių rėmas / 
             Door frame

Stiklas / Glass

6

8

Silikonas / Silicone

5

25

3 HDF 5

6

             Durelių rėmas / 
              Door frame

Stiklas / Glass

12

14

Silikonas / Silicone

4 5

stiklo tvirtinimas 90° sujungimo durelėse /
glass fitting in 90° joint



stiklo tvirtinimas 45° sujungimo durelėse / 
glass fitting in 45° joint

LYGUS stiklas,veidrodis / FLAT glass, mirror

FACETUOTAS stiklas,veidrodis / BEVELED glass, mirror

Stiklas / Glass

         Durelių rėmas

5

20

1
0

12

14

Silikonas

4

Stiklajuostė

Stiklas / Glass
         Durelių rėmas

5

20

1
0

6

8

Silikonas

5

25

3

Stiklajuostė
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Title
viršutiniai  karnizai / 

upper cornice

KV‐B                                                               KV‐BC                                                                  KV‐BU                                

KV‐A                                                                  KV‐AC                                                                  KV‐AU                               

KV‐CC                                                                  KV‐CU                                
KV‐C                                                             

KV‐D                                                               ‐                                     ‐                                                               

KV‐N                                                                ‐                                     ‐                                                               
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KV‐A KV‐B KV‐C KV‐D

  1200  /  1500  /  1800  /  2100  /  2500  /  2900 mm

KVP‐BKV‐N KVP‐A

55 mm 65 mm 40 mm 45 mm 70 mm 30 mm 40‐100 mm

viršutinių karnizų paaukštinimai / 

upper cornice rise

KVP‐A

KVP‐B

KVP‐AC

KV‐A + KVP‐B 

Lenktų  viršutinių karnizų ir paaukštinimų radiusas: / Convex  upper cornice and rise radius:

KV‐AC + KVP‐BC 

Modelis / Model

AukŠtis / Height

Ilgis / Length
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Title

KA‐A KA‐C KA‐B

  1200  /  1500  /  1800  /  2100  /  2500  /  2900 mm

 30/40 mm 40 mm 50 mm

apatiniai karnizai / palmets

KA‐AC  KA‐A 

KA‐CCKA‐C

Modelis / Model

Lenktų apatinių karnizų KA‐AC, KA‐CC radiusas / Convex palmet radius KA‐AC, KA‐CC

[Brėžinys / Drawing]

AukŠtis / Height

Ilgis / Length

KA‐B
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Modelis / Model

Aukštis / Height

Ilgis / Length

Storis / Thickness

Plintusai / Plynths

PLN‐D

PLN‐B

PLN‐C

PLN‐A PLN‐AC

PLN‐BC

PLN‐CC

PLN‐DC

100 / 150 mm

PLN‐A PLN‐B PLN‐C PLN‐D

  1200  /  1500  /  1800  /  2100  /  2500  /  2900 mm

Lenktų plintusų radiusas /
Convex plynth radius

18 mm 32 mm (16 mm)
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Title
Piliastrai / Pilasters

PL‐A PL‐B PL‐C PL‐J PL‐K PL‐L

Plotis / Width 50 mm Plotis / Width 75 mm

Storis: / Thickness: 20 mm

Aukštis (iki): / Height (up to): 1000 / 2000 / 2700 mm

PLB‐A PLB‐B kampinė / corner

Plotis: / Width:  50 / 75 / 100 / 120 mm

Piliastro bazės / Pilaster bases

Aukštis: / Height: 100 / 150 mm
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Piliastrai / Pilasters

PL‐S PL‐T PL‐V

Plotis / Width 100/120 mm Plotis / Width 170/200 mm

Aukštis (iki) / Height (up to): 860 / 1000 / 2000 / 2700 mm

Plotis / Width 150/170 mm

Storis / Thickness 20 mm

 PASTABOS:
 Piliastrai gali būti užsakomi be dekoratyvinio elemento
 Dekoratyvinės linijos frezuojamos 25 mm nuo dekoratyvinio drožinėto elemento

 NOTES:
 Pillasters can be manufactured without decorative elements
 Decorative lines are profiled 25 mm from the edge of pillaster or decorative element.
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Title
Kolonos / Posts

KL‐C KL‐A KL‐S

Dydis: / Size:

1000 / 2000 / 2700 mm

100 x 100 mm

KL‐D

90x90 mm

Aukštis (iki): / 
Height (up to):

KL‐E
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65 mm

300 mm

baliustrados / balustrades

Aukštis / Height

BA‐A

Baliustrada su LYGIAIS 
strypeliais

Ilgis / Length

BA‐C

BA‐B

600 / 1200 mm

600 / 1200 mm

lėkščių laikikliai, komplektas / 

plate rackinsert, Set

Aukštis / Height Ilgis / Length

Kodas /   Code

Kodas /   Code
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Title

60 mm

butelių laikikliai / bottle racks

Aukštis / 
Height

Ilgis / Length

BT‐B

600 / 1200 mm

 Dekoratyvinės uždangos / Decorative mouldings

90 / 120 mm

Aukštis / 
Height

Ilgis / Length

596, 
696, 
796, 
896 
mm

Modelis / Model

Modelis / Model

BT‐A

DU‐A

DU‐B
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100 mm

baldų kojelės / 

furniture legs

Aukštis / Height

KJ‐A1

KJ‐F1

KJ‐O 102 mm

Kodas /   CodeModelis /   Model Plotis / Width

95 x 95 mm

65 x 65 mm

50 x 50 mm

120 mm

150 mmKJ‐F2

KJ‐A2 150 mm
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Title

GM‐B2

200 mm

Gembės / Corbels

Aukštis / Height

GM‐A

GM‐B1

Kodas /   CodeModelis /   Model Plotis / Width

80 x 120 mm

310 mm

202 mm

138 x 97 mm

96 x 65 mm
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gartraukių apdaila / 

hood decoration

G‐1 G‐2

 PASTABOS:
 Gamybai pateikiami išoriniai gabaritiniai matmenys (plotis, aukštis, gylis)
 Rekomenduojama kartu pateikti gartraukio mechanizmo brėžinį
 Jei nepateikiama kitaip – viršutinė gaubė dažoma ta pačia spalva kaip ir medinė apdaila

 NOTES:
 Provided by external sizing (width, height, depth)
 It‘s recommended to provide the drawing of the extractor
 If not specified otherwise – top part of decoration is painted the same color as the bottom part.



February 9, 2019

53

Title
Šlifuoti Tašeliai / 

sanded battens

20 ‐ 100 mm

 Visos tašelių briaunos nušlifuotos. /                                   
All batten edges are sanded.

Pastabos / Notes:

20 mm

40 mm

30 mm

Storis / Thickness Plotis /  Width Ilgiai (iki) / Lengths (up to)

20 ‐ 100 mm
1000 mm
2000 mm
2900 mm

Klijuoti tašeliai / Glued battens

50 mm

70 mm

60 mm

90 mm

80 mm

100 mm

Kodas / Code

BR20

BR30

BR40

BR50

BR60

BR70

BR80

BR90

BR100

1000 mm
2000 mm
2900 mm
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Medinės Plokštumos šukavimas
 Lengvai ‐ iki 1 mm gylio
 Intensyviai ‐ iki 2 mm gylio

Įstrižos medinės grotelės 
MG‐A

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

Storis: 4 mm / 6 mm
Listvelės: 20 x 2 mm
Akutės: 20 x 20

Statmenos medinės 
grotelės
MG‐B

↕ 2200‐2900
↔ 296‐600

Storis: 4 mm / 6 mm
Listvelės: 20 x 2 mm
Akutės: 20 x 20

Papildomomos paslaugos / 

Extra Services
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Title
Durelių Profilių Žemėlapis /

Door Profile Map

Milanas, Turinas, Napolis

Liverpulis

Niujorkas

Oslas

Velsas

Marselis

Versalis

Dublinas

Ryga

Sofija

Madridas
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Durelių Stendas / Door stand

 Stendas yra pritaikytas 10‐iai durelių 356 x 446 mm. / Stand is 
designed for 10 doors of 356 x 446 mm.

 Pavyzdinės durelės neįtraukiamos į stendą ir turi būti 
pasirinktos atskirai. / Sample doors are not included with the 
stand and have to be chosen seperately.

 Stendas pateikiamas išrinktas. / Stand is delivered dis‐
assembled.

   PASTABOS / NOTES:









     FRONTUS
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